
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1495/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 21ης Αυγούστου 2002
για τη συµπλήρωση του παραρτήµατος του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2400/96 της Επιτροπής σχετικά µε
την εγγραφή ορισµένων ονοµασιών στο «Μητρώο προστατευόµενων ονοµασιών προέλευσης και προστα-
τευόµενων γεωγραφικών ενδείξεων» που προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92 του Συµβου-
λίου περί προστασίας των γεωγραφικών ενδείξεων και των ονοµασιών προέλευσης των γεωργικών προϊό-
ντων και των τροφίµων (Piment d’Espelette ή Piment d’Espelette-Ezpeletako Biperra, Oberpfälzer

Karpfen, Carne de Charneca, Carne Cachena da Peneda)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92 του Συµβουλίου, της 14ης
Ιουλίου 1992, σχετικά µε την προστασία των γεωγραφικών ενδεί-
ξεων και των ονοµασιών προέλευσης των γεωργικών προϊόντων και
των τροφίµων (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι-
σµό (ΕΚ) αριθ. 2796/2000 της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 6
παράγραφοι 3 και 4,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε το άρθρο 5 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2081/
92, η Πορτογαλία διαβίβασε στην Επιτροπή δύο αιτήσεις
καταχώρισης ως ονοµασιών προέλευσης για τις ονοµασίες
«Carne da Charneca» και «Carna Cachena de Peneda», η
Γαλλία διαβίβασε στην Επιτροπή αίτηση καταχώρισης ως
ονοµασίας προέλευσης για την ονοµασία «Piment d’Espe-
lette ou Piment d’Espelette-Ezpeletako Biperra», η Γερ-
µανία διαβίβασε στην Επιτροπή µία αίτηση καταχώρισης ως
γεωγραφικής ένδειξης για την ονοµασία «Oberpfälzer Karp-
fen».

(2) ∆ιαπιστώθηκε, σύµφωνα µε το άρθρο 6 παράγραφος 1 του
εν λόγω κανονισµού, ότι οι αιτήσεις είναι σύµφωνες προς
τον κανονισµό αυτό και ότι περιλαµβάνουν ιδίως όλα τα
στοιχεία που προβλέπονται στο άρθρο 4.

(3) Μετά τη δηµοσίευση στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων (3) των ονοµασιών που αναφέρονται στο
παράρτηµα του παρόντος κανονισµού, δεν διαβιβάστηκαν
στην Επιτροπή δηλώσεις αντιρρήσεων κατά την έννοια του
άρθρου 7 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92.

(4) Κατά συνέπεια, οι ονοµασίες αυτές µπορούν να εγγραφούν
στο «Μητρώο προστατευόµενων ονοµασιών προέλευσης και
προστατευόµενων γεωγραφικών ενδείξεων» και, εποµένως, να
προστατεύονται σε κοινοτικό επίπεδο ως προστατευόµενη
ονοµασία προέλευσης ή προστατευόµενη γεωγραφική
ένδειξη.

(5) Το παράρτηµα του παρόντος κανονισµού συµπληρώνει το
παράρτηµα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2400/96 (4) όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1241/2002 (5),

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2400/96 συµπληρώνεται
µε τις ονοµασίες που αναφέρονται στο παράρτηµα του παρόντος
κανονισµού, και αυτές οι ονοµασίες εγγράφονται στο «Μητρώο προ-
στατευόµενων ονοµασιών προέλευσης και προστατευόµενων γεω-
γραφικών ενδείξεων» ως προστατευόµενη ονοµασία προέλευσης
(ΠΟΠ) ή προστατευόµενη γεωγραφική ένδειξη (ΠΓΕ), όπως προβλέ-
πεται στο άρθρο 6 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2081/92.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 21 Αυγούστου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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(1) ΕΕ L 208 της 24.7.1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 324 της 21.12.2000, σ. 26.
(3) ΕΕ C 354 της 13.12.2001, σ. 14 (Carne da Charneca).

ΕΕ C 354 της 13.12.2001, σ. 16 (Carne Cachena da Peneda).
ΕΕ C 354 της 13.12.2001, σ. 9 (Piment d’Espelette ou Piment d’Espe-
lette-Ezpeletako Biperra).
ΕΕ C 354 της 13.12.2001, σ. 12 (Oberpfälzer Karpfen).

(4) ΕΕ L 327 της 18.12.1996, σ. 11.
(5) ΕΕ L 181 της 11.7.2002, σ. 4.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΘΡΩΠΙΝΗ
∆ΙΑΤΡΟΦΗ

Νωπό βόειο κρέας

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Carne da Charneca (ΠΟΠ)

Carne Cachena da Peneda (ΠΟΠ)

Κηπευτικά

ΓΑΛΛΙΑ

Piment d’Espelette ή Piment d’Espelette — Ezpeletako Biperra (ΠΟΠ)

Ψάρια

ΓΕΡΜΑΝΙΑ

Oberpfälzer Karpfen (ΠΓΕ).
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